FULL-ARM 03

DESCRIZIONE PROGRAMMI SCIABOLA
SABRE 02 Senza sensore; a norme F.l.E.
SABRE 04 Senzasensore -fuetto disabilitato.

Contatto lama-giubbetto avversario sempre valido.
DESCRIPTION PROGRAMMES SABRES
SABRE 02 Sans capteur; conforme F.I.E.

SABRE 04 Sans capteur. Fouet hors fonction. Contact lame-
plastron métall. advers. toujours valable.
DESCRIPTION OF THE SABRE PROGRAMMES

SABRE 02 Without a sensor; meets all F.I.E. Norms.
SABRE 04 Without a sensor. Fouet function not operational.

Blade contact with the opponent’s electrified jacket

remains valid.

BESCHREIBUNG DER SABELPROGRAMME
SABRE 02 Ohne Sensor, geman F.I.E.-Vorschriften.
SABRE 04 Ohne Sensor. Fouet nicht beféahigt.

Kontakt Klinge - gegnerische Fechtjacke stets aktiv.
DESCRIPCION PROGRAMAS SABLE
SABRE 02 Sinsensor. Segunnormas F.I.E.

SABRE 04 Sin sensor. Fouet deshabilitado.
Contacto hoja - pechera adversario siempre valido.
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DESCRIZIONE PROGRAMMI SCIABOLA
SABRE 02 Senza sensore; a norme F.|.E.
SABRE 04 Senzasensore -fuetto disabilitato.

Contatto lama-giubbetto avversario sempre valido.
DESCRIPTION PROGRAMMES SABRES
SABRE 02 Sans capteur; conforme F.I.E.

SABRE 04 Sans capteur. Fouet hors fonction. Contact lame-
plastron métall. advers. toujours valable.
DESCRIPTION OF THE SABRE PROGRAMMES

SABRE 02 Without a sensor; meets all F.I.E. Norms.
SABRE 04 Without a sensor. Fouet function not operational.

Blade contact with the opponent’s electrified jacket

remains valid.

BESCHREIBUNG DER SABELPROGRAMME
SABRE 02 Ohne Sensor, gemaf F.l.E.-Vorschriften.
SABRE 04 Ohne Sensor. Fouet nicht beféhigt.

Kontakt Klinge - gegnerische Fechtjacke stets aktiv.
DESCRIPCION PROGRAMAS SABLE
SABRE 02 Sinsensor. Segun normas F.I.E.

SABRE 04 Sin sensor. Fouet deshabilitado.

Contacto hoja - pechera adversario siempre valido.
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